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Solidariedade e Direitos Humanos - Ir. Masicha Carolyne, IENS (Af) 

Solidariedade simplesmente definida é o vínculo com o propósito de 
cuidar um do outro. Em solidariedade abraçamos o chamado de Jesus para 
uma vida de compaixão. Entramos nas dores e sofrimentos dos outros. 
Solidariedade não é um vago sentimento de compaixão ou uma inquieta 
tristeza pela miséria de alguém. (Papa João Paulo II). É uma deliberada 
determinação de compromisso pela mudança que enaltece o bem estar de 
todos.  

Como podemos amar nossos vizinhos e reconhecer que os direitos 
humanos são dados por Deus? Podemos nos permitir ser desafiados e 

lembrados que todos têm os direitos que estão descritos na Declaração da ONU, sem descriminação 
de qualquer tipo? 
 Anualmente, temos a oportunidade de refletir sobre o significado, à importância e a 
necessidade de respeitar os direitos humanos. Este acontecimento 16 Days of Activism against 
Gender Violence Campaign (16 dias de campanha contra a violência de gênero - 25 de novembro 
a 10 de dezembro), enfatiza que a violência contra as mulheres é uma violação dos direitos 
humanos. Individualmente e como comunidade, precisamos continuamente nos comprometer ao 
trabalho de desenvolvimento de estruturas justas. Fazendo isso, nos responsabilizamos a defender as 
metas da Declaração Universal dos Direitos Humanos em nossa vida diária e proteger a liberdade e 
os direitos dos outros, em nossas famílias, comunidades e sociedades.  
 Ao refletir sobre os direitos humanos: direito à vida...de propriedade...de trabalho... de ir à 
escola, solidariedade nos move a parar de falar sobre pessoas em geral e, sim, falar de indivíduos 
com rosto e nome. Direitos e responsabilidades são inseparáveis. Como podemos nos apoiar 
mutuamente e ser responsáveis por nossos direitos?  
 
Milhões se Levantam Contra a Pobreza e Agem pelos Objetivos do Milênio - ODMs  
Depois de um ano em que o progresso na erradicação da pobreza global foi de fato revertido, mais 
de 173 milhões de pessoas se uniram ao redor de continentes, culturas e fusos horários para dizer 
aos governantes o que querem que façam: Pôr um fim à Pobreza e alcançar os Objetivos de 
Desenvolvimento do Milênio - Já! 
 O terceiro acontecimento anual Stand Up and Take Action (alemão) (espanhol) 
demonstrou a determinação dos cidadãos de cobrar a responsabilidade dos líderes sobre as 
promessas feitas em 2000 na Cúpula do Milênio da ONU. Restando somente seis anos para o ano de 
2015 - data que marca o encerramento para alcançar os ODMs, sua mensagem refletiu um crescente 
senso de urgência e impaciência com a demora da implementação de políticas e programas que 
ajudam os mais pobres e vulneráveis. 

IENS, seus colegas e amigos estavam entre os milhões dos 120 países que 
agiram para lembrar aos líderes em nível local, nacional e internacional que 
o tempo está terminando. Comunidades em Ljubljana, Eslovênia e 
Chatawa, EUA rezaram pelo fim da pobreza e se levantaram pelos ODMs. 
Alunos e professores em Makó, Hungria organizaram um dia especial para 
refletir sobre como poderiam viver mais responsavelmente; enquanto que 
500 membros na Academia dos Santos Anjos em Demarest, EUA se 

levantaram contra a pobreza, organizaram uma unidade de alimentos e fizeram abaixo assinados em 
apoio à revitalização de ajuda estrangeira dos EUA. A Comissão Global de Justiça e Paz da 
Província de Milwaukee, EUA organizou a participação no jubileu através da campanha de um 
cartão postal “Mudança, não Correntes”. Mais de 200 cartões foram assinados por irmãs e 
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colaboradores do Notre Dame, em Elm Grove. Muitas outras IENS aproveitaram de oportunidades 
on-line e acrescentaram suas vozes para o chamado de pôr fim à pobreza.   
 
Em solidariedade pela Paz - Ir. Roxanne Schares, IENS - Coordenadora de Shalom 
Ao redor do mundo, membros da família IENS: irmãs e associados, colegas, colaboradores e 
amigos; alunos, professores e comunidades paroquiais comemoraram o International Day of 
Peace, da ONU, no dia 21 de setembro. 
 Irmãs da província da Itália rezaram pela paz através de músicas, salmos e reflexão. A 
Generalate Community, em Roma acolheu as Irmãs da Comunidade do Centro Jubilar e 
missionários leigos do Instituto para a Evangelização do Mundo para a oração da tarde. A oração 
iniciou com cada pessoa, abençoando povos e lugares com a paz e acendendo uma vela por eles.  
 Na Hungria as irmãs rezaram pela paz nas laudes e vésperas, usando a 
Reflexão sobre Solidariedade do mês de setembro. Uma comunidade incluiu na 
oração um PowerPoint. Na Eslovênia School Sisters of Notre Dame rezaram 
pela paz na oração comunitária e na Eucaristia. Os catequistas motivaram seus 
catequizandos a rezarem pela paz, discutiram e assumiram ações concretas pela 
paz. Na Alemanha, os alunos do Theresia-Gerhardinger-Gymnasium am 
Anger em Munique confeccionaram cata-ventos da paz e distribuíram pela 
escola. 
 Sisters of the Polish Province sob os dizeres do profeta Isaias 2, 4: “Eles quebrarão suas 
espadas, transformando-as em relhas, e as suas lanças a fim de fazerem podadeiras.” Ao longo do 
dia as irmãs rezaram pela paz. As crianças da catequese e grupos de jovens na Polônia e na Bielo 
Rússia rezaram e discutiram sobre elementos que constroem a paz. O Clube Shalom na Escola em 
Warsaw preparou cartões de saudação de paz, plantou a “Arvore da Paz”, fez e distribuiu um 
“Apelo pelo dia da Paz” na escola, na paróquia e aos líderes de sua cidade de Mokotów. 
 Em Quênia alunas da Escola Primária para Meninas Santa Maria, em Kissi fizeram uma 
celebração durante a qual ouviram uma história sobre a paz, cantaram, leram a Bíblia e partilharam 
sobre como poderiam construir a paz em suas casas e na escola. O Clube Shalom da Escola 
Secundária para Meninas em Sunyani, Gana fez uma oração e em silêncio se levantaram para pedir 
seu compromisso pela paz.  

Nos EUA, All Saints School Community, a Escola Comunitária de São 
Pedro, Missouri reuniu-se ao redor do Poste da Paz para a oração da manhã 
que conduzida pelos membros do Clube Shalom. Alunos, professores e 
comunidade paroquial rezaram com o desejo de se tornarem uma voz de paz 
que o mundo precisa. Como sinal de sua promessa e compromisso para 
espalhar a paz de Deus, alunos assinaram seus nomes em espelhos que foram 
colocados no jardim da paz. Mais tarde os espelhos serão levados para casa 
para ser um constante lembrete de que “eles são a voz de Deus...que Deus está 
aqui e que Deus está em todo lugar.”  

 Os alunos da Academy of the Holy Angels, de Demarest, New Jersey iniciaram as 
comemorações no dia 18 de setembro, reunindo-se ao redor do Poste da Paz durante o intervalo 
para assinar a Declaração online “Devemos Desarmar”. No dia, cada um recebeu um cartão Shalom 
de oração pela paz; alunos e professores foram convidados a assinar a Petição pelo Dia 
Internacional da Paz, fazendo um compromisso de ser promotor da paz “Direito Aqui, Direito 
Agora.” Os professores introduziram às suas aulas orações e ação pela paz. As aulas iniciaram com 
uma música de paz, meditação orientada ou um exercício centrante para criar paz interior. Filmes e 
sites foram vistos e estudados. Em uma aula de italiano rezaram a oração de São Francisco em 
italiano e os alunos escreveram seus próprios compromissos em italiano. 
 Aproximadamente 400 pessoas se reuniram ao redor do Poste da Paz no Notre Dame em 
Elm Grove, Wisconsin para uma oração pública pela paz, organizada pela Comissão Global de 
Justiça e Paz da SSND Milwaukee Province. Alunos da Escola Média Notre Dame e Santa Maria 
da Visitação reuniram irmãs, associados, colaboradores e amigos para oração, reflexão e música. 
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Ao meio dia, irmãs da casa provincial Sisters of St. Louis tocaram sinos e durante um minuto 
rezaram em silêncio pela paz. 
 Mais tarde as irmãs se reuniram para a oração e utilizaram a Reflexão Internacional sobre 
Solidariedade do mês de setembro. 
 As IENS e a Congregação de Notre Dame da Vila Notre Dame, em Wilton, Connecticut se 
reuniram em volta do Poste da Paz. Ao tocar o sino do convento os colaboradores da Vila também 
se uniram às irmãs. Eles rezaram em 13 línguas representadas entre eles e cada um recebeu uma 
lembrança do Posto de Paz com os dizeres: “Que a Paz Prevaleça na Terra.”  
 
Unindo e Colaborando através de Shalom - Ir. Eileen Reily, IENS (AM) 
“Onde for possível, unimos nossos ministérios ao redor do mundo. Colaboramos com outras 

pessoas em todos os níveis, partilhando nosso carisma e 
espiritualidade. Juntos levamos nossa missão para o futuro.” 
(Chamado à Solidariedade) Embora não tenha sido muito explicito, este 
foi o tema do recente encontro das representantes do Ramo Shalom 
da América do Norte.  
 Ao encontrar-nos na casa mãe, em São Luis, iniciamos nosso 
tempo juntas “Aprofundando nosso sentido de Lugar,” através de 
uma reflexão, contemplando a beleza do lugar às margens do Rio 

Mississipi e como as irmãs preservam e reverenciam toda a criação. Passamos a maior parte do 
tempo aprendendo umas com as outras sobre como cada uma age para “levar nossa missão para o 
futuro” através da Rede Shalom, bem como nossa presença nas Nações Unidas. 
 O foco na educação das meninas nos dá a oportunidade de colaborarmos. Temos feito isso, 
trazendo meninas à ONU para participar nos encontros sobre direitos das meninas e apoiando uma 
alternativa de presente de natal para apoiar a educação de meninas nas escolas das IENS na África, 
um programa de expansão que sonhamos. Os Clubes Shalom dão outra oportunidade para unir os 
ministérios à medida que buscamos maneiras de facilitar a partilha entre os clubes que existem na 
África, Europa, América do Norte e América do Sul.  
 À medida que nos esforçamos para “colaborar com outros em todos os níveis”, nós também 
vamos além de nossa rede IENS. Se for com os trabalhadores do campo, vítimas do tráfico humano 
ou imigrantes trabalhamos com quem partilha de nossas preocupações ao partilharmos nosso 
carisma e espiritualidade, bem como nossos interesses, dons e experiências. 
 
 
IENS Participam da Conferência da ONU - Ir. Ann Scholz, Diretora da ONG/ONU 
As Irmãs Escolares de Nossa Senhora: Gilma A. da Costa (SP), Jacci Glesser (DAL) e Ann Scholz 
se uniram a um grupo de 800 pessoas, representantes de ONGs de mais de 50 países, na Cidade do 
México para a 62ª Conferência Anual da ONG/DIP, “For Peace and Development: Disarm 
Now!” (Espanhol) 

 Os palestrantes repetidamente apontaram para a 
pobreza e o subdesenvolvimento como a causa e, em muitos 
casos, também o efeito da maioria dos conflitos no mundo. 
Roberto Zamora, pacifista e advogado costa-riquenho falou 
sobre isso sem rodeios; foi gasto muito dinheiro com 
militares em nações ricas para manter o poder. Ao invés de 
investir em armas o estado deveria investir na saúde, 
educação, distribuir a riqueza, comida e água. Tadatoshi 
Akiba, prefeito da cidade de Hiroshima, Japão e presidente 
da Mayors for Peace (Espanhol), aponta também para o 

perigo e o desperdício de gastos com armas, especialmente armas nucleares. 

 

 Os participantes da Conferência insistiram que governantes assinem e ratifiquem o Tratado 
de Interdição Completa de Ensaios Nucleares (CTBT) sem maiores demoras ou condições. Eles 
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também chamaram para uma regulamentação governamental estrita de venda, comércio, posse e uso 
de pequenas armas e um tratado efetivo no comércio de armas para todos os tipos de armas 
convencionais.  
 Ir. Jacci resumiu a experiência: “Uma das impressões que ficará comigo é o numero de 
pessoas presentes de todas as partes do mundo. Se há muitas pessoas no mundo dedicadas à 
promoção da paz e justiça e em particular para eliminar as armas em todos os níveis, então há uma 
grande esperança para o mundo.”  
 Antes de iniciar a Conferência da ONG/DIP, as delegadas IENS se uniram com as delegadas 
das Irmãs de Notre Dame de Namur (NDN) e Religiosos do Sagrado Coração (RSC) para três dias 
de orientação sobre a ONU e o trabalho das ONGs, especialmente o trabalho de congregações 
religiosas na ONU. Obrigada pela generosidade dos Religiosos do Sagrado Coração que deram uma 
orientação sobre o México e o povo mexicano. O grupo celebrou a missa de domingo na Basílica de 
Nossa Senhora de Guadalupe com centenas de peregrinos, incluindo um grupo de campesinos que 
ofereceram seu alimento e bebida gratuitamente para todos os que passavam por eles. Mais tarde os 
participantes partilharam a comida e conversaram com algumas mulheres que primeiro 
reivindicaram e depois construíram a Colônia Santo Domingo, um bairro na Cidade do México 
 
Comunicados  
Conferência da ONU sobre Mudanças Climáticas (The UN Climate Change Conference) que 
será em Copenhague, de 7 a 18 de dezembro. UN Seal the Deal Campaign  - campanha de apoio 
político para construir uma acordo mundial sobre o clima. Acompanhe a COP 15 em todas as 
línguas da ONU Host Country’s Website. 
 
Human Rights Day - Dia dos Direitos Humanos comemorado no dia 10 de dezembro, foca na não 

discriminação com o tema: “Abrace a diversidade - pare coma 
discriminação”. IENS, seus colegas e amigos se unem com a 
comunidade internacional para lutar pelo fim de todas as 
formas de discriminação e promover os direitos humanos para 
todos. Recursos estão disponíveis no site internacional das 
IENS.    
 

Commission for Social Development - Comissão para o Desenvolvimento Social se encontra na 
sede da ONU, em Nova York, de 3 a 12 de fevereiro de 2010. A 48th Session of the Commission 
focará na integração social. A pesquisa sobre a integração social, a qual muitas IENS participaram, 
ajudará a informar as recomendações da ONG aos governantes, no encontro da Comissão. 
 
The 54th Session of the Commission on the Status of Women - 01 a 12 

de março de 2010, a Comissão para o Status das 
Mulheres revisará o progresso e a continuidade dos 
desafios por ocasião do 15º aniversário da 4ª 
Conferência Mundial das Mulheres. Nesta sessão a 
delegação das IENS incluirá jovens do Mount Mary 
College de Milwaukee. 
Este ano marca o 20º aniversário da Convenção sobre os 

Direitos da Criança - 20th Anniversary of the Convention on the Rights of the Child. Para esta 
ocasião a UNICEF publicou Progress Report for Children: A Report Card on Child Protection 
que chama a atenção para a violação dos direitos básicos das crianças em muitos países.  
________________________________________________________________________________ 
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